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EN-English

Getting Instructions

Scan the QR code 1 or search for“Imou Life"to get the app.
Scan the QR code 2 with a browser to read the user manual
before using and complete the setup.

Safety Information

Imou sensors are required to be used in conjunction with an
Imou gateway.

Do not disassemble the product or repair the product yourself.
The product should be tested regularly to keep it working
properly.

Make sure the surface is flat, clean and dry before using the
adhesive to install the product.



Specifications

Wireless technology: Zigbee

Working voltage: 3 VDC (with CR2032 battery)

Wireless frequency band: 2.4 GHz

Operating temperature: +14°F to +131°F (-10°C to +55°C)
Low battery notification: Supports

Get Imou Support

For more information about warranty, technical support and
FAQs, please visit https://www.imoulife.com/support or
contact us at service.global@imoulife.com.

Hereby, Imou declares that the product is in compliance with
Directive 2014/53/EU, Directive 2011/65/EU and Directive (EU)
2015/863.The full text of the EU declaration of conformity

is available at the following internet address: https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.
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DE-Deutsch

Anweisungen erhalten

Scannen Sie den QR-Code 1 oder suchen Sie nach,Imou Life’,
um die App herunterzuladen.

Scannen Sie den QR-Code 2 mit einem Browser, um das
Benutzerhandbuch zu lesen, bevor Sie es verwenden und die
Einrichtung abschlieBen.

Sicherheitshinweise

Imou-Sensoren miissen zusammen mit einem Imou-Gateway
verwendet werden.

Zerlegen Sie das Produkt nicht und reparieren Sie das Produkt
nicht selbst.

Das Produkt sollte regelmaBig getestet werden, um es
ordnungsgemal funktionieren zu lassen.

Stellen Sie sicher, dass die Oberfldche eben, sauber und
trocken ist, bevor Sie den Klebstoff verwenden, um das
Produkt zu installieren.

03



Technische Daten

Drahtlose Technologie: Zigbee

Betriebsspannung: 3 V Gleichstrom (mit CR2032-Batterie)
Funkfrequenzband: 2,4 GHz

Betriebstemperatur: +10 °C bis +55 °C ?2(-14 °F bis +131 °F)
Benachrichtigung bei schwacher Batterie: Untersttzt

Erhalten Sie Imou-Unterstiitzung

Fur weitere Informationen zur Garantie, zum technischen
Support und zu FAQs besuchen Sie bitte https://www.
imoulife.com/support oder kontaktieren Sie uns unter service.
global@imoulife.com.

Hiermit erklart Imou , dass das Produkt mit der Richtlinie
2014/53/EU, der Richtlinie 2011/65/EU und der Richtlinie

(EU) 2015/863 tbereinstimmt. Der vollstandige Text der EU-
Konformitétserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfiigbar: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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FR-Francais

Obtenir des instructions

Scannez le code QR 1 ou recherchezImou Life” pour obtenir
I'application.

Scannez le code QR 2 avec un navigateur pour lire le manuel
d'utilisation avant de I'utiliser et compléter la configuration.

Informations relatives a la sécurité

Les capteurs Imou doivent étre utilisés en conjonction avec
une passerelle Imou.

Ne démontez pas le produit et ne réparez pas le produit
vous-méme.

Le produit doit étre testé régulierement pour qu'il fonctionne
correctement.

Assurez-vous que la surface est plane, propre et séche avant
d'utiliser I'adhésif pour installer le produit.
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Caractéristiques techniques

Technologie sans fil : ZigBee

Tension de fonctionnement : 3 VCC (avec pile CR2032)
Bande de fréquence sans fil : 2,4 GHz

Température de fonctionnement : De -10°C a +55 °C
Notification de batterie faible : Prend en charge

Obtenez le support Imou

Pour plus d'informations sur la garantie, le support technique
et les FAQ, veuillez visiter https://www.imoulife.com/support
ou nous contacter a service.global@imoulife.com.

Par la présente, Imou déclare que le produit est conforme

ala Directive 2014/53/UE, a la Directive 2011/65/UE et a la
Directive (UE) 2015/863. Le texte complet de la déclaration de
conformité de 'UE est disponible a I'adresse internet suivante
https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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NL-Nederlands

Instructies krijgen

Scan de QR-code 1 of zoek naar“Imou Life"om de app te
krijgen.

Scan de QR-code 2 met een browser om de
gebruikershandleiding te lezen voordat u deze gebruikt en
voltooi de installatie.

Veiligheidsinformatie

Imou sensoren moeten worden gebruikt in combinatie met
een Imou gateway.

Demonteer het product niet en probeer het niet zelf te
repareren.

Het product moet regelmatig worden getest om ervoor te
zorgen dat het goed blijft werken.

Zorg ervoor dat het oppervlak vlak, schoon en droog is voordat
u de lijm gebruikt om het product te installeren.
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Specificaties

Draadloze technologie: Zigbee
Werkspanning: 3 VDC (met CR2032 batterij)
Draadloze frequentieband: 24GHz
Bedrijfstemperatuur:-10 °C tot +55 °C
Batterij bijna leeg melding: Ondersteuning

Krijg Imou-ondersteuning

Voor meer informatie over garantie, technische ondersteuning
en veelgestelde vragen, bezoek https://www.imoulife.com/
support of neem contact met ons op via service.global@
imoulife.com.

Hierbij verklaart Imou dat het product voldoet aan Richtlijn
2014/53/EU, Richtlijn 2011/65/EU en Richtlijn (EU) 2015/863.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar op het volgende internetadres: https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.
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ES-Espaiiol

Recibiendo Instrucciones

Escanea el cédigo QR 1 o busca‘imou Life"para obtener la
aplicacion.

Escanee el cédigo QR 2 con un navegador para leer el manual
del usuario antes de usar y completar la configuracion.

Informacion de seguridad

Se requiere que los sensores Imou se utilicen junto con una
puerta de enlace Imou.

No desmonte el producto ni repare el producto usted mismo.
El producto debe probarse regularmente para mantenerlo
funcionando correctamente.

Asegurese de que la superficie esté plana, limpia y seca antes
de usar el adhesivo para instalar el producto.
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Especificaciones

Tecnologia inaldmbrica: Zigbee

Tensién de funcionamiento: 3 VCC (con pila CR2032)
Banda de frecuencia inalambrica: 2,4 GHz
Temperatura de funcionamiento: -10 °C a +55 °C
Notificacion de bateria baja: Compatible

Obtener soporte de Imou

Para obtener mas informacion sobre la garantia, el soporte
técnicoy las preguntas frecuentes, visite https://www.
imoulife.com/support o contactenos en service.global@
imoulife.com.

Por la presente, Imou declara que el producto cumple con la
Directiva 2014/53/UE, la Directiva 2011/65/UE y la Directiva
(UE) 2015/863. El texto completo de la declaracion de
conformidad de la UE estd disponible en la siguiente direccion
de internet: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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PT-Portugués

Recebendo Instrugées

Escaneie o codigo QR 1 ou procure por 'Imou Life' para obter
o aplicativo.

Escaneie o codigo QR 2 com um navegador para ler o manual
do usudrio antes de usar e completar a configuragao.

Informagdes de Seguranga

Os sensores Imou sao necessarios para serem usados em
conjunto com um gateway Imou.

Nao desmonte o produto nem repare o produto vocé mesmo.
O produto deve ser testado regularmente para manté-lo
funcionando corretamente.

Certifique-se de que a superficie esteja plana, limpa e seca
antes de usar o adesivo para instalar o produto.



Especificagdes

Tecnologia sem fios: Zighee

Tensao de funcionamento: 3V CC (com bateria CR2032)
Banda da frequéncia sem fios: 2,4 GHz

Temperatura de funcionamento: +14 °F a +131 °F 2(-10°Ca
+55°C)

Notificagao de bateria fraca: Suporta

Obtenha suporte Imou

Para mais informagdes sobre garantia, suporte técnico e
FAQs, visite https://www.imoulife.com/support ou entre em
contato conosco pelo e-mail service.global@imoulife.com.

Por meio deste, Imou declara que o produto estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE, Diretiva 2011/65/UE
e Diretiva (UE) 2015/863. O texto completo da declaracdo de
conformidade da UE esta disponivel no seguinte endereco da
internet: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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IT-Italiano

Ricevere istruzioni

Scansiona il codice QR 1 o cerca“Imou Life" per ottenere I'app.
Scansiona il codice QR 2 con un browser per leggere

il manuale utente prima di utilizzare e completare la
configurazione.

Informazioni sulla sicurezza

I sensori Imou devono essere utilizzati insieme a un gateway

Imou.

Non smontare il prodotto o ripararlo da solo.

Il prodotto deve essere testato regolarmente per mantenerlo
funzionante correttamente.

Assicurati che la superficie sia piatta, pulita e asciutta prima di
usare |'adesivo per installare il prodotto.



Specifiche tecniche

Tecnologia wireless: Zigbee

Tensione di esercizio: 3 VCC (con batteria CR2032)
Banda di frequenza wireless: 24 GHz
Temperatura di esercizio: da-10 °C a +55 °C
Notifica di batteria scarica: supportata

Ottieni il supporto Imou

Per ulteriori informazioni sulla garanzia, il supporto tecnico e le
FAQ, visitare https://www.imoulife.com/support o contattarci
all'indirizzo service.global@imoulife.com.

Con la presente, Imou dichiara che il prodotto & conforme alla
Direttiva 2014/53/UE, Direttiva 2011/65/UE e Direttiva (UE)
2015/863. Il testo completo della dichiarazione di conformita
UE e disponibile al seguente indirizzo internet: https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.



PL-Poski

Uzyskiwanie instrukgji

Zeskanuj kod QR 1 lub wyszukaj,Imou Life’, aby pobrac
aplikacje.

Zeskanuj kod QR 2 za pomoca przegladarki, aby przeczyta¢
instrukcje obstugi przed uzyciem i zakoriczy¢ konfiguracje.

Informacje dotyczace bezpieczeristwa

Czujniki Imou musza by¢ uzywane w potaczeniu z bramka
Imou.

Nie demontuj produktu ani nie naprawiaj go samodzielnie.
Produkt powinien by¢ regularnie testowany, aby dziatat
prawidiowo.

Upewnij sie, ze powierzchnia jest rowna, czysta i sucha przed
uzyciem kleju do zainstalowania produktu.



Specyfikacje

Technologia bezprzewodowa: Zigbee

Napiecie robocze: 3V DC (bateria CR2032)

Pasmo czestotliwosci komunikacji bezprzewodowej: 24 GHz
Temperatura (praca): -10°C do +55°C

Powiadomienie o niskim poziome energii baterii: obstugiwane

Uzyskaj wsparcie Imou

Aby uzyskac wiecej informacji na temat gwarancji, wsparcia
technicznego i FAQ, prosimy odwiedzic https://www.imoulife.
com/support lub skontaktowac sie z nami pod adresermn
service.global@imoulife.com.

Niniejszym Imou o$wiadcza, ze produkt jest zgodny z
dyrektywa 2014/53/UE, dyrektywa 2011/65/UE oraz dyrektywa
(UE) 2015/863. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem internetowym: https://
www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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TR-Tiirkce

Talimatlan Almak

Uygulamayi almak icin QR kodunu tarayin veya 'Imou Life'
arayin.

Kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu okumak ve kurulumu
tamamlamak igin bir tarayiciile gr kodu 2'yi tarayin.

Giivenlik Bilg
Imou sensarlerin Imou gegidi ile birlikte kullanilmasi
gerekmektedir.

UrinG sokmeyin veya triint kendi baginiza tamir etmeyin.
Urtintin diizglin ¢alismasini saglamak icin diizenli olarak test
edilmelidir.

Urtint kurarken yapistiriciyr kullanmadan énce ytizeyin diz,
temiz ve kuru oldugundan emin olun.



Spesifikasyonlar

Kablosuz teknoloji: Zigbee

Calisma voltaji: 3VDC (CR2032 pil ile)

Kablosuz frekans bandi: 2.4 GHz

Calisma sicakligr: +14°F ila +131°F (-10°C ila +55°C)
Dustik pil bildirimi: destekler

Imou Destegi Alin

Garanti, teknik destek ve SSS hakkinda daha fazla bilgi igin
|ttfen https://www.imoulife.com/support adresini ziyaret
edin veya service.global@imoulife.com adresinden bizimle
iletisime gegin.

Burada, Imou, triintin 2014/53/AB Direktifi, 2011/65/AB
Direktifi ve (AB) 2015/863 Direktifi ile uyumlu oldugunu beyan
eder. AB uygunluk beyaninin tam metni su internet adresinde
mevcuttur: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.



SE-Svenska

Fa instruktioner

Skanna QR-koden 1 eller sok efter“Imou Life"for att ladda ner
appen.

Skanna QR-koden 2 med en webblésare for att lasa
anvéandarmanualen innan du anvénder den och slutfor
installationen.

Sékerhetsinformation

Imou-sensorer maste anvéndas tillsammans med en Imou-
gateway.

Demontera inte produkten eller reparera produkten sjalv.
Produkten ska testas regelbundet for att halla den fungerande
korrekt.

Setill att ytan &r jamn, ren och torr innan du anvander limmet
for att installera produkten.



Specifikationer

Tradlos teknik: Zigbee

Arbetsspanning: 3V DC (med CR2032-batteri)
Tradl6st frekvensband: 2,4 GHz

Driftstemperatur: -10 °C till +55 °C (+14°F till +131 °F)
Lagt batterinotis: Stodjer

Falmou-stod

For mer information om garanti, teknisk support och vanliga
fragor, besok https://www.imoulife.com/support eller
kontakta oss pa service.global@imoulife.com.

Harmed forklarar Imou att produkten éverensstémmer

med direktiv 2014/53/EU, direktiv 2011/65/EU och

direktiv (EU) 2015/863. Den fullstandiga texten av EU:s
overensstammelseforklaring finns pa foljande internetadress:
https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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DK-Dansk

Fa instruktioner

Scan QR-koden 1 eller sgg efter“Imou Life"for at f& appen.
Scan QR-koden 2 med en browser for at laese
brugervejledningen, fer du bruger den og fuldfarer
opsatningen.

Sikkerhedsinformation

Imou-sensorer skal bruges sammen med en Imou-gateway.
Afmontér ikke produktet og reparer ikke selv produktet.
Produktet skal testes regelmaessigt for at holde det fungerende
korrekt.

Serg for, at overfladen er flad, ren og ter, far du bruger
kleebemidlet til at installere produktet.



Specifikationer

Tradles teknologi: Zigbee

Arbejds spaending: 3 VDC (med CR2032 batteri)
Tradlos frekvensband: 24 GHz

Driftstemperatur: +14°F til +131°F (-10°C til +55°C)
Lav batterinotifikation: Understatter

Fa lmou Support

For mere information om garanti, teknisk support og ofte
stillede spargsmal, besag venligst https://www.imoulife.com/
support eller kontakt os pé service.global@imoulife.com.

Hermed erkleerer Imou, at produktet er i overensstemmelse
med direktiv 2014/53/EU, direktiv 2011/65/EU

og direktiv (EU) 2015/863. Den fulde tekst af EU-
overensstemmelseserklaeringen er tilgeengelig pé felgende
internetadresse: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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NO-Norsk

Fainstruksjoner

Skann QR-koden 1 eller sgk etter «mou Life» for & f& appen.
Skann QR-koden 2 med en nettleser for & lese
brukerhdndboken fer bruk og fullfere oppsettet.

Sikkerhetsinformasjon

Imou-sensorer mé brukes sammen med en Imou-gateway.
Ikke demonter produktet eller reparer produktet selv.
Produktet ber testes regelmessig for & holde det i god stand.
Serg for at overflaten er flat, ren og terr for du bruker limet for
& installere produktet.
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Spesifikasjoner

Tradles teknologi: Zigbee

Arbeidsspenning: 3VDC (med CR2032-batteri)
Tradlos frekvensband: 24 GHz

Driftstemperatur: +14°F til +131°F (-10°C til +55°C)
Lavt batterivarsel: Stotter

FaImou stotte

For mer informasjon om garanti, teknisk statte og vanlige
sparsmal, vennligst besek https://www.imoulife.com/
support eller kontakt oss pa service.global@imoulife.com.

Herved erklzerer Imou at produktet er i samsvar med direktiv
2014/53/EU, direktiv 2011/65/EU og direktiv (EU) 2015/863.
Hele teksten til EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa
folgende Internett-adresse: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.
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CZ-Cestina

Ziskani pokyni

Naskenujte QR kéd 1 nebo vyhledejte,/Imou Life” a ziskejte
aplikaci.

Pred pouzitim naskenujte OR kod 2 prohlizecem, abyste si
precetli uzivatelskou piirucku a dokondili nastaveni.

Bezpecnostni informace

Imou senzory musi byt pouzivany ve spojeni s Imou branou.
Nedemontujte produkt a nezkousejte produkt sami opravit.
Vyrobek by mél byt pravidelné testovan, aby spravné fungoval.
Pred pouzitim lepidla k instalaci vyrobku se ujistéte, ze povrch
je rovny, Cisty a suchy.
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Specifikace

Bezdrdtova technologie: Zigbee

Pracovni napéti: 3V stejn. (s baterif CR2032)
Frekvenéni pasmo bezdrétové sité: 2,4 GHz

Provozni teplota: +14 °F a7 +131 °F (-10°Caz +55 °C)
Upozornéni na vybitou baterii: Podporuje

Ziskejte podporu Imou

Pro vice informaci o zéruce, technické podpore a ¢asto
kladenych otézkach navstivte https://www.imoulife.com/
support nebo nas kontaktujte na service.global@imoulife.
com.

Timto Imou prohladuje, ze vyrobek je v souladu se smérnici
2014/53/EU, smérnici 2011/65/EU a smérnici (EU) 2015/863.
PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici
internetové adrese: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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SK-Slovencina

Dostavanie pokynov

Naskenujte QR kéd 1 alebo vyhladajte,Imou Life” a ziskajte
aplikéciu.

Naskenujte QR kdd 2 prehliadacom, aby ste si precitali
pouzivatelsku prirucku pred pouzitim a dokondili nastavenie.

Bezpecnostné informacie

Imou senzory sa musia pouzivat v spojeni s Imou branou.
Neodporticame rozoberat vyrobok alebo ho sami opravovat.
Vyrobok by sa mal pravidelne testovat, aby fungoval spravne.
Ubezpectte sa, ze povrch je rovny, Cisty a suchy, nez pouzijete
lepidlo na intaldciu produktu.
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Specifikacie

Bezdrétova technologia: Zigbee

Prevadzkové napatie: 3V DC (s batériou CR2032)
Bezdrotové frekvencné pasmo: 24 GHz

Prevadzkova teplota: +14°F az +131°F (-10°C az +55°C)
Oznémenie o nizkej batérii: podporuje

Ziskajte podporu Imou

Pre viac informacif o zaruke, technickej podpore a Castych
otdzkach najdete https://www.imoulife.com/support alebo
nas kontaktujte na service.global@imoulife.com.

Tymto Imou vyhlasuje, Ze vyrobok je v stilade so smernicou
2014/53/EU, smernicou 2011/65/EU a smernicou (EU)
2015/863. PIné znenie EU vyhlasenia o zhode je dostupné na
nasledujcej internetovej adrese: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.

30



RS-Srpski

Dobijanje uputstava

Skenirajte QR kod 1 ili pretrazite,Imou Life" da biste preuzeli
aplikaciju.

Skenirajte QR kod 2 pomocu pretrazivaca kako biste procitali
korisnicki prirucnik prije upotrebe i dovrsili postavijanje.

Informacije o bezbednosti

Imou senzori moraju da se koriste zajedno sa Imou prolazom
Ne rastavljajte proizvod i ne popravljajte ga sami.

Proizvod treba redovno testirati kako bi radio ispravno.
Uverite se da je povrsina ravna, ¢ista i suva pre nego sto
upotrebite lepak za postavljanje proizvoda.



Specifikacije

Bezi¢na tehnologija: Zigbee

Radni napon: 3VDC (uz CR2032 bateriju)

Bezi¢ni frekventni opseg: 2,4 GHz

Radna temperatura: +14°F do +131°F (-10°C do +55°C)
Obavestenje o niskoj bateriji: Podrzava

Dobijte podrsku Imou

Za vide informacija o garandiji, tehnickoj podrici i ¢esto
postavljanim pitanjima, posetite https://www.imoulife.com/
support ili nas kontaktirajte na service.global@imoulife.com.

Ovim, Imou izjavljuje da je proizvod u skladu sa Direktivom
2014/53/EU, Direktivom 2011/65/EU i Direktivom (EU)
2015/863. Pun tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na
sledecoj internet adresi: https://www.imoulife.com/policyfeu-
doc.
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RO-Roména

Primirea instructiunilor

Scanati codul QR 1 sau cautati,Imou Life" pentru a obtine
aplicatia.

Scanati codul QR 2 cu un browser pentru a citi manualul
utilizatorului inainte de utilizare si pentru a finaliza
configurarea.

Informatii de siguranta

Senzorii Imou trebuie folositi impreund cu un gateway Imou.
Nu demontati produsul si nu reparati produsul singur.
Produsul trebuie testat in mod regulat pentru a-I mentine sa
functioneze corespunzator.

Asigurati-va cd suprafata este plana, curaté si uscata inainte de
afolosi adezivul pentru a instala produsul.
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Specificatii

Tehnologie wireless: Zighee

Tensiune de lucru: 3VDC (cu baterie CR2032)

Banda de frecventa wireless: 2,4 GHz

Temperatura de functionare: +14°F pana la +131°F (-10°C
pana la +55°C)

Notificare baterie descércata: Accepta

Obtineti asistenta Imou

Pentru mai multe informatii despre garantie, asistentd tehnica
siintrebari frecvente, vizitati https://www.imoulife.com/
support sau contactati-ne la service.global@imoulife.com.

Prin prezenta, Imou declara ca produsul este in conformitate
cu Directiva 2014/53/UE, Directiva 2011/65/UE si Directiva (UE)
2015/863. Textul complet al declaratiei de conformitate UE
este disponibil la urmdtoarea adresa de internet: https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.
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HU-Magyar

Utasitasok beszerzése

Olvasd be a QR-kodot, vagy keresd meg a(z),Imou Life”
kifejezést az alkalmazas letéltéséhez.

Olvasd be a QR-kddot 2 egy bongészével, hogy elolvasd a
hasznalati Gtmutatot hasznélat el6tt, és végezd el a bedllitast.

Biztonsagi informaciok

Imou érzékelSket kételezd egy Imou atjéréval egyditt hasznalni.
Ne szerelje szét a terméket, és ne javitsa meg sajat maga.
Aterméket rendszeresen tesztelni kell, hogy megfelelen
mikodjon.

n meg réla, hogy a feltilet sik, tiszta és széraz, mielétt
aragasztoval rogzitené a terméket.
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Specifikaciok

Vezeték nélkuli technoldgia: Zigbee

Uzemelési fesztiltség: 3 VDC (CR2032 elemmel)
Vezeték nélkili frekvenciasav: 2,4 GHz

Uzemi hémérséklet: 10 °C és 55 °C kozott
Alacsony elemtoltottség-értesités: Tamogatott

be azlmou ta
Tovébbi informaciokért a garanciardl, miszaki tamogatésrol
és GYIK-r6| kérjuk, latogasson el a https://www.imoulife.com/
support oldalra, vagy lépjen kapcsolatba vellink a service.
global@imoulife.com cimen.

Ezennel Imou kijelenti, hogy a termék megfelel a 2014/53/
EU irdnyelvnek, a 2011/65/EU irdnyelvnek és a (EU) 2015/863
iranyelvnek. Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérhetd az alabbi internetcimen: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.
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LV-Latviski

Sanemt noradijumus

Skenéjiet QR kodu 1 vai meklgjiet “Imou Life’, lai iegttu lietotni.
Pirms lietosanas skenéjiet QR kodu 2 ar parlakprogrammu, lai
izlasitu lietotaja rokasgramatu un pabeigtu iestatisanu.

Drosibas informacija

Imou sensori ir jaizmanto kopa ar Imou varteju.

Neizjauciet produktu un neméginiet to remontét patstavigi.
Produktam regulari japarbauda, lai tas darbotos pareizi

Pirms limes izmanto3anas produkta uzstadisanai, parliecinieties,
ka virsma ir plakana, tira un sausa.
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Specifikacijas

Bezvadu tehnologija: Zigbee

Darba spriegums: 3V DC (ar CR2032 akumulatoru)

Bezvadu frekvencu josla: 2,4 GHz

Darbibas temperatira: no +14°F lidz +131°F (-10°C lidz +55°C)
Zema akumulatora pazinojums: Atbalsta

Sanemiet Imou atbalstu

Lai iegUtu vairak informacijas par garantiju, tehnisko atbalstu
un biezak uzdotajiem jautajumiem, ladzu, apmeklgjiet https://
www.imoulife.com/support vai sazinieties ar mums pa
e-pastu service.global@imoulife.com.

Seit Imou pazino, ka produkts atbilst Direktivai 2014/53/ES,
Direktivai 2011/65/ES un Direktivai (ES) 2015/863. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta adresé:
https://www.imoulife.com/policyfeu-doc.

38



Fl-Suomi

Ohjeiden saaminen

Skannaa QR-koodi 1 tai etsi 'Imou Life' saadaksesi sovelluksen.
Skannaa QR-koodi 2 selaimella lukeaksesi kéyttoppaan ennen
kéyttoa ja suorittaaksesi asetukset.

Turvallisuustiedot

Imou antureita on kaytettéva yhdessa Imou yhdyskaytavan
kanssa.

Al pura tuotetta tai korjaa tuotetta itse.

Tuote tulisi testata saannollisesti, jotta se toimisi kunnolla.
Varmista, ettd pinta on tasainen, puhdas ja kuiva ennen kuin
kéytat limaa tuotteen asentamiseen.
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Erityispiirteet

Langaton teknologia: Zigbee

Kayttojénnite: 3VDC (CR2032-paristolla)
Langaton taajuuskaista: 24 GHz

Kayttolampatila: +14 °F - +131 °F (10 °C - +55 °C)
Alhaisen akun ilmoitus: Tukee

Hanki Imou tuki

Lisatietoja takuusta, teknisesta tuesta ja usein kysytyista
kysymyksistd saat kdymalld https://www.imoulife.com/
support tai ottamalla meihin yhteytté osoitteessa service.
global@imoulife.com.

Taten Imou ilmoittaa, etta tuote on direktiivien 2014/53/

EU, 2011/65/EU ja (EU) 2015/863 mukainen. Koko EU-
vaatimustenmukaisuusilmoituksen teksti on saatavilla
seuraavassa Internet-osoitteessa: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.
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EE-Eesti

Saada juhiseid

Skaneeri QR-kood 1 v6i otsi rakenduse saamiseks ‘lmou Life
Skaneeri QR-kood 2 brauseriga, et lugeda kasutusjuhendit
enne kasutamist ja l6petada seadistus.

Ohutusteave

Imou andurid tuleb kasutada koos Imou liusiga.

Arge votke toodet lahti ega parandage toodet ise.

Toodet tuleks regulaarselt testida, et see korralikult téotaks.
Enne toote paigaldamist veenduge, et pind oleks tasane,
puhas ja kuiv.



Spetsifikatsioonid

Traadita tehnoloogia: Zigbee

T66ping: 3VDC (koos CR2032 akuga)

Juhtmevaba sagedusala: 2,4 GHz

Tootemperatuur: +14°F kuni +131°F (-10°C kuni +55°C)
Madal aku teavitus: toetab

Hankige Imou tugi

Lisateabe saamiseks garantii, tehnilise toe ja KKK-de

kohta kiilastage https://www.imoulife.com/support voi
kontakteeruge meiega aadressil service.global@imoulife.com.

Kaesolevaga kinnitab Imou, et toode vastab Direktiivile
2014/53/EL, Direktiivile 2011/65/EL ja Direktiivile (EL) 2015/863.
ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmisel
internetiaadressil: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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LT-Lietuviy

Gauti instrukcijas

Nuskaitykite OR kodg 1 arba ieskokite,Imou Life’, kad
gautuméte programéle.

Pries naudojant nuskaitykite OR kodg 2 narsykléje, kad
perskaitytuméte vartotojo vadova ir uzbaigtuméte nustatyma.

Saugos informacija

Imou jutikliai turi bati naudojami kartu su Imou liuzu.
Neisardykite produkto ir nebandykite taisyti gaminio patys.
Produktas turety bati reguliariai tiriamas, kad jis tinkamai veikty.
[sitikinkite, kad pavirsius yra lygus, 3varus ir sausas, pries
naudodami klijus gaminiui montuoti.
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Specifikacijos

Belaide technologija: Zigbee

Darbiné jtampa: 3 VDC (su CR2032 baterija)

Belaidzio rysio daznio juosta: 2,4 GHz

Darbiné temperattra: nuo +14°F iki +131°F (-10°C iki +55°C)
Silpnos baterijos pranesimas: Palaiko

Gauti Imou parama

Norédami gauti daugiau informacijos apie garantij, technine
pagalba ir DUK, apsilankykite https://www.imoulife.com/
support arba susisiekite su mumis adresu service.global@
imoulife.com.

Tuo paciu Imou pareiskia, kad produktas atitinka Direktyva
2014/53/ES, Direktyva 2011/65/ES ir Direktyva (ES) 2015/863.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra prieinamas Siuo
interneto adresu: https://www.imoulife.com/policy#teu-doc.
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GR-EN\nvika

Mipn odnyov

Sapwote Tov Kwdikd QR 11y avalntriote 10 Imou Life"yia va
KOTEBAOETE TNV EQAPLOYT).

Sapwote Tov Kwdikd QR 2 pie éva MPOYPapHa MEPIYNONG YIa
va SIBAOETE TO eyXEPISIO XPrioNnG TpIv amd T xprion Kat va
ONOKANPWOETE TNV €YKATAOTAON.

4\

MAnpogopisc yia tv
Ot ateBnripes Imou mpérel va xpnolonolouvTal o
GUVEUAOHO HE Hia TTUAN Imou.

Mnv anocuvappoovyeite To Tpoidv i emMSIOPBWVETE TO TIPOIGV
uévol oac.

To MPOidV TIPEMEL VO ENEYXETAL TAKTIKA YI VA AEITOUPYE! OWOTA.
BeRawBeite ot n emedveia sivar enimedn, kabapn kat oteyvr
TIPV XPNOILOTIOIOETE TNV KOMG YIa TNV £YKATACTAON TOU
TIPOIOVTOG
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Mpodiaypapéc

AcUppatn Texvohoyia: Zigbee

Taon Aertoupyiac: 3 VDC (pe priatapio CR2032)
Aocuppiatn {wvn cuyvotitwy: 24 GHz

Qeppokpaocia Aerroupyiac: -14 °F éwg +131 °F (-10 °C éwg
+55°C)

Eidomoinon xapnAng uratapiag: Yrootnpiletat

MaBete umooThpién yia Imou

[0 MEPIOOATEPES TANPOPOPIES OXETIKA LIE TNV EYYUNON, TNV
TEXVIKT) UTTOOTAPIEN KAl TIG CUXVEG EPWTICEIG, EMOKEPOEITE

https://www.imoulife.com/support | ertikovwvriote pad(

pag oto service.global@imoulife.com.

Me autov Tov TpdTIo, Imou SnAwVEL OTIL T TTPOIdV eival oe
GUHMGPPWON pe TNV O8nyla 2014/53/EE, Ty Odnyia 2011/65/
EE kau tv O8nyia (EE) 2015/863. To AjpeC Keipievo Tng
Sr\wonc ouppdpewon EE sivar SiaBéoipo otnv akdoubn
Slevbuvon diadiktvou: https://www.imoulife.com/policy#eu-

doc.
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BG-Bbnrapckun

MonyuaBaHe Ha MHCTPYKUMK

Ckanupatite QR koga 1 wm notepcete, Imou Life’ 3a aa
NONy4nTE NPUNOXKEHNETO.

CkaHupatite QR koga 2 ¢ 6pay3bp, 3a ia npoueTeTe
PbKOBOACTBOTO 3a I'\OTDE@/\TEHH npegw n3nonseaxHe 1 aa
3aBbPLUMTE HACTPOIKATA.

Unich

b 3a HOCT
Imou ceH3opuTe TPAGBA /1a Ce 13MON3BAT 3aeHO C IMOU ko3,
He pa3srnobsasalite NPOayKTa 1 He ro PEMOHTUPANTE Camu.
MpoayKTLT TpAGBA Ala Objje TeCTBaH PefloBHO, 3a f1a paboTn
NPaBUIHO.

YBepere ce, Ye NOBbPXHOCTTA € PaBHa, YnCTa 1 Cyxa, NPey Aa
M3non3gate NennnoTo 3a MHCTanMpaHe Ha NPoayKTa.
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Cneuyndukaymn

Be3xyHa TexHonorua: Zigbee

Pa6otHo Hanpexerivie: 3 VDC (c 6atepus CR2032)
BesxuyHa yectotHa nenta: 2,4 GHz

PabotHa Temnepartypa: +14°F 1o +131°F (-10°C go +55°C)
V138eCTyie 3a HICKO HYBO Ha batepuaTa: MoaAbPKa

Get Imou noaapbKKa

3a noseve MHPOPMALIMA OTHOCHO FraPaHLIMATa, TEXHNUECKaTa
NOAAPBAKKA 11 UeCTO 3a/1aBaHNTe BBbNPOCH, MONA NoceTeTe
https://www.imoulife.com/support v ce cebpxeTe ¢ Hac
Ha service.global@imoulife.com.

C HacToAWOTO, IMOou AeKnapupa, Ye NPOAYKTLT € B
cvotgetcTeme ¢ [lupektiea 2014/53/EC, Inpektusa
2011/65/EC n AinpekTviga (EC) 2015/863. MbAHWAT TEKCT Ha
JfleknapauyaTa 3a cboTeeTcTare Ha EC e foCTbreH Ha criegHna
nHTEpHeT aapec: https//www.imoulife.com/policy#teu-doc.
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SI-Slovenscina

Prejemanje navodil

Skenirajte QR kodo 1 ali pois¢ite “imou Life"za pridobitev
aplikacije.

Skenirajte OR kodo 2 z brskalnikom, da preberete uporabniski
prirocnik, preden uporabite in dokoncate nastavitev.

Varnostne informacije

Senzorji Imou morajo biti uporabljeni skupaj z prehodom
Imou.

Ne razstavljajte izdelka ali ga ne popravijajte sami.

Izdelek je treba redno testirati, da bo deloval pravilno.
Poskrbite, da bo povrsina ravna, Cista in suha, preden uporabite
lepilo za namestitev izdelka.
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Specifikacije

Brezzi¢na tehnologija: Zigbee

Delovna napetost: 3VDC (s CR2032 baterijo)

Brezzi¢ni frekvencni pas: 2,4 GHz

Obratovalna temperatura: +14°F do +131°F (-10°C do +55°C)
Obvestilo o nizki bateriji: podpira

Pridobi podporo Imou

Za vec informacij o garandiji, tehni¢ni podpori in pogostih
vprasanjih obiscite https://www.imoulife.com/support ali nas
kontaktirajte na service.global@imoulife.com.

S tem Imou izjavlja, da je izdelek skladen z Direktivo 2014/53/
EU, Direktivo 2011/65/EU in Direktivo (EU) 2015/863. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem

spletnem naslovu: https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.



HR-Hrvatski

Dobivanje uputa

Skenirajte QR kod 1 ili traZite “Imou Life" da biste dobili
aplikaciju.

Skenirajte QR kod 2 s preglednikom kako biste procitali
korisnicki prirucnik prije upotrebe i dovrsili postavijanje.

Informacije o sigurnosti

Imou senzori moraju se koristiti zajedno s Imou pristupnikom.
Ne rastavljajte proizvod niti sami popravite proizvod

Proizvod treba redovito testirati kako bi pravilno radio.

Prije upotrebe ljepila za instalaciju proizvoda, osigurajte da je
povrsina ravna, ista i suha.



Specifikacije

Bezi¢na tehnologija: Zigbee

Radni napon: 3VDC (s CR2032 baterijom)

Bezi¢ni frekvencijski pojas: 2,4 GHz

Radna temperatura: +14°F do +131°F (-10°C do +55°C)
Obavijest o slabo napunjenoj bateriji: Podrzava

PodDobiti Imou podrskurska

Za vide informacija o jamstvu, tehni¢koj podrici i naj¢e3cim
pitanjima, posjetite https://www.imoulife.com/support ili nas
kontaktirajte na service.global@imoulife.com

Ovim, Imou izjavljuje da je proizvod u skladu sa Direktivom
2014/53/EU, Direktivom 2011/65/EU i Direktivom (EU)
2015/863. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je
na sliedecoj internetskoj adresi: https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.
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